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Аннотация
Книга предназначена для всех, кто ещё может излагать

свои мысли на русском языке. Рекомендовано Министерством
образования и науки, Министерством культуры и Федеральным
агентством по научным организациям в качестве пособия для
собственных сотрудников.
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Игорь Харичев
Правильный толковый
словарь русского языка

Светлой памяти Российской академии наук

 
От автора

 
Ситуация с русским языком вызывает нарастающую оза-

боченность. Всё меньше людей способно излагать на нём
свои мысли, как, впрочем, и на других языках. Порой невоз-
можно понять, что сказал тот или иной политик, обществен-
ный деятель. Смысл многих слов утерян. Цена слова давно
упала. Витает призрак бессловесности.

Всё это побудило автора к работе над настоящим слова-
рём. Она потребовала более пяти лет напряжённых усилий.

При составлении словаря были учтены рекомендации спе-
циалистов, учёных РАН, которые теперь уже не учёные РАН,
поскольку она скоропостижно покинула их. Образно гово-
ря, величественные звуки мощного органа заглохли навсе-
гда, и настало время играть на плохо настроенном фортепи-
ано, «фано»1 в просторечье. Но светлый отблеск РАН остал-

1 ФАНО – Федеральное агентство по научным организациям, которому в 2014



 
 
 

ся на страницах данного словаря.
Автор выражает особую благодарность за деятельную по-

мощь в работе министру образования и науки РФ и мини-
стру культуры РФ: многие их высказывания и конкретные
решения регулярно давали плодотворный толчок работе.

Книга предназначена для всех, кто ещё может излагать
свои мысли на русском языке.

году были переданы все научные институты Российской академии наук, ставшей
простым клубом академиков.



 
 
 

 
Пояснения к словарю

 
В словаре приведены слова, истинный смысл которых

нуждается в уточнении.
Ряд слов приводится в более правильном написании, чем

принято. В ряде случаев дается более правильное ударение.
Гласная буква, на которую приходится ударение, выделе-

на жирным курсивом.
Если слово имеет мужской и женский род, окончание

женского рода дается в скобках после слова.
Слова, которые были известны на момент составле-

ния словаря, но требуют уточнения, даются с пометкой –
устаревшее.

Примеры использования приведенных слов даны курсивом
в скобках.



 
 
 

 
А

 
Автограф – граф, который едет в автомобиле. (И тут я

увидел его, это был автограф.)
Автократ – владелец нескольких автомобилей. (Высоко-

поставленный чиновник оказался изрядным автократом. )
Автомат – мат, выскакивающий сам по себе. (У меня с

детства автомат.)
Автоматный (ая)  – прилагательное от слова «автомат».

(Вконец разбушевавшись, видный деятель партии власти
выпустил не одну автоматную очередь. )

Автоматчик – человек с автоматом. (Министр оказался
закоренелым автоматчиком. )

Академик – член одной из многочисленных академий са-
мого разного пошиба. (Очередной академик с дикими глаза-
ми объявил по телевизору, что скоро Земля натолкнётся
на небесную ось.)

Амбар – бар, где не только пьют, но и кушают. (После это-
го мы с ней отправились в амбар.)

Апофигиоз – верх низа или, по-научному, апофеоз пофи-
гизма. (Нынче у нас в России полный апофигиоз.)

Арестократ (устаревшее) – человек, которого арестовы-
вали много раз. (Многие несогласные давно уже стали аре-
стократами.)

Архивариус – суперповар. (Архивариус довел меня до ис-



 
 
 

ступления.)
Аудитор – человек, находящийся в аудитории. (Так я

стал аудитором.)



 
 
 

 
Б

 
Бабина – большая женщина. (Бабина может быть полез-

на в хозяйстве.)
Бабслей – вид спорта. (Мужчины обожают бабслей.)
Баннер – сотрудник бани, синоним устаревшего слова

«банщик». (Мне понравился его баннер.)
Банкомат – мат, звучащий в банке. (Наш заведующий –

нормальный мужик, поэтому в нашем отделении банка по-
стоянный банкомат.)

Барин – завсегдатай бара. («Барин приехал!» – радостно
закричал официант.)

Бархан – начальник бара. (Бархан не помешал мне налить
виски в стакан.)

Бездарный (ая) – человек, явившийся на прием без дара.
(Чиновники не любят бездарных людей.)

Бездушный (ая) – человек, не имеющий душа. (Она – без-
душная женщина, однако, ванну принимает регулярно. )

Безобразие – отсутствие образа, как правило, светлого.
(Нашу Россию преследует безобразие. )

Беспечный (ая)  – человек, не имеющий печки. (Сейчас
жители больших городов сплошь беспечные люди.)

Беспредел – математический термин, означающий отсут-
ствие предела. (Россия столь велика, что в ней царит бес-
предел.)



 
 
 

Беспутство – отсутствие путей. Синоним слова «бездоро-
жье». (В российской провинции полное беспутство.
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